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B. Brev fra Rumænien 

Hr., 

Jeg har den ære hermed at anerkende modtagelsen af Deres brev af dags dato med følgende ord- 
lyd: 

»Jeg har den ære herved at henvise til drøftelserne mellem Fællesskabet og Rumænien som 
led i forhandlingerne om en Europaaftale vedrørende de samhandelsordninger, der skal 
gælde for visse landbrugsprodukter. 
Jeg bekræfter over for Dem, at Fællesskabet vil træffe de nødvendige foranstaltninger for at 
sikre, at Rumænien fuldt ud får adgang til den importordning for levende hornkvæg, der er 
indført ved artikel 13 i Rådets forordning (EØF) nr. 805/68, på samme vilkår som Ungarn, 
Polen og Tjekkoslovakiet efter denne aftales ikrafttræden. 
Importen af levende hornkvæg, som ikke er omfattet af de opgørelser, der er omhandlet i 
artikel 13 i Rådets forordning (EØF) nr. 805/68, og af Europaaftalerne med Ungarn, Polen 
og Tjekkoslovakiet, skal begrænses til kalve med en levende vægt på højst 80 kg. 
Skulle importen til Fællesskabet ifølge de foreliggende beregninger kunne nå et niveau på 
over 425 000 stk., og skulle en sådan udvikling i importen indebære en trussel om alvorlige 
forstyrrelser på fællesskabsmarkedet for oksekød, forbeholder Fællesskabet sig ret til at 
vedtage sådanne passende forvaltningsmæssige foranstaltninger, som er omhandlet i Rå- 
dets forordning (EØF) nr. 1157/92 og i Europaaftalerne, uden at dette berører Fællesska- 
bets øvrige rettigheder ifølge aftalen. 

Jeg ville være Dem taknemmelig, såfremt De over for mig vil bekræfte, at Deres regering 
er indforstået med ovenstående.« 

Jeg har den ære hermed at bekræfte, at min regering er indforstået med indholdet af dette brev. 

Modtag, hr. , forsikringen om min mest udmærkede højagtelse. 

For Rumæniens regering 


